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      Аннотация

    
        
          Данная работа посвящена особенностям перевода диалектной лексики французского языка с языка оригинала на русский язык. Кратко рассматривается история форми-рования диалектизмов французского языка, группы фран-цузских диалектов, приводятся при меры диалектной лекси-ки с переводом.  В практической части выделяются группы диалектизмов по темам, выявляется использование пере-водческих приемов и трансформаций при переводе с фран-цузского языка на русский. При использовании узконаправ-ленной методической литературы в области филологии и переводоведения, а также при использовании оригинальных текстов французских СМИ предлагается список диалектиз-мов, дается их анализ и перевод, а также выделяются осо-бенности при их переводе с французского  на русский язык. Данная работа может быть использована в курсе переводо-ведения и лингвистики, а также в ходе педагогической дея-тельности при изучении французского языка, в особенности его диалектов.
        

        
          This work is devoted to the peculiarities of translation dialect vocabulary of the French language from the original lan-guage into Russian. The history of the formation of dialects of the French language, a group of French dialects is briefly con-sidered, and the measures of dialect vocabulary with translation are given. In the practical part, groups of dialectisms are distin-guished by topics, the use of translation techniques and trans-formations in translating from French into Russian is revealed. When using narrowly focused methodological literature in the field of philology and translation studies, as well as when using original texts of French media, a list of dialectisms is proposed, their analysis and translation are given, and the peculiarities in their translation from French into Russian are highlighted. This work can be used in the course of translation studies and linguis-tics, as well as in the course of pedagogical activity in the study of the French language, especially its dialects.
        

    

  

  
    
      Права на использование объекта хранения

    

		
      Место доступа
    		
      Группа пользователей
    		
      Действие
    	
	
              	
        Локальная сеть ИБК СПбПУ
      		
        Все
      		
          
                  
                  
      	
      
	
              	
        Интернет
      		
        Авторизованные пользователи СПбПУ
      		
          
                  
                  
      	
      
	
          
              	
        Интернет
      		
        Анонимные пользователи
      		
                      	
      


    

  

  
    Оглавление

    
	ВВЕДЕНИЕ
	ГЛАВА 1. ФОРМИРОВАНИЕ ДИАЛЕКТОВ ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА
	1.1. Краткая история французского языка
	1.2. Французские диалекты
	1.2.1. Северные диалекты
	1.2.2. Западные диалекты
	1.2.3. Юго-восточные диалекты
	1.3. Приемы перевода и  трансформации
	1.4. Понятие эквивалентности при переводе
	ВЫВОДЫ ПО ГЛАВЕ 1
	ГЛАВА 2. ДИАЛЕКТНАЯ ЛЕКСИКА И ОСОБЕННОСТИ ЕЕ ПЕРЕВОДА
	2.1. Французские СМИ
	2.2. Примеры употребления диалектизмов во  французских СМИ и особенности их перевода
	ВЫВОДЫ ПО ГЛАВЕ 2
	ЗАКЛЮЧЕНИЕ
	СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ


    

  

  
    Статистика использования

    
        
          	
                
                  
              	
                Количество обращений: 2
                

                За последние 30 дней: 0
                

                
                  Подробная статистика
                
              


        

    

  


    

  
        
      
        		
              

	Расширенный поиск
	Атрибутный поиск
	Контакты
	Информационно-библиотечный комплекс



              	Последние поступления
	Самые популярные ресурсы


            	
              
    © СПбПУ, 2000-2023



    Сайт и управление доступом на базе АБИС 
    
    «Руслан-Нео»
    (© ООО «ОБС»)



            	
			


      

    
  

  







